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บทคัดย่อ
	 บทความนี้้�มีีวัตัถุปุระสงค์เ์พื่่�ออธิบิายถึงึการจัดัการเรีียนรู้้�ของสาขาวิชิาภาษาไทย                         
คณะภาษาต่่างประเทศ สถาบัันผู่่�เจีียงแห่่งมหาวิิทยาลััยหนานจิิงเทค สาธารณรััฐ
ประชาชนจีีนด้้วยแนวทาง Work-based Education คืือ รููปแบบการเรีียนรู้�ที่่�มีีพื้้�นฐาน
แนวคิิดมาจากการทำงาน  ซึ่่�งเป็็นหนึ่่�งในกลวิิธีีการจััดการเรีียนรู้้�ที่่�มุ่่�งเน้้นกระบวนการ
ให้้ผู้�เรีียนได้้เรีียนรู้้�ในชั้้�นเรีียน และได้้ประสบการณ์จ์ากการฝึกึประสบการณ์์การทำงาน
ในสถานประกอบการมากกว่่า 1 ครั้้�ง ผลการศึึกษาพบว่่า 1) หลัักสููตรได้้นำการเรีียนรู้้�
ภาคปฏิบิัตัิสิอดแทรกให้้แก่่นักัศึกึษาทุกุชั้้�นปี ีซึ่่�งส่ง่ผลให้้นักัศึกึษาสามารถสื่่�อสารภาษา
ไทยได้้รวดเร็็วขึ้้�น  โดยอาศััยการจำลองสถานการณ์์เสมืือนจริิง 2) นั ักศึึกษาสาขาวิิชา
ภาษาไทยมีีโอกาสในการ ฝึึกปฏิิบััติิงานกัับองค์์กรธุุรกิิจในเครืือ ซีีพีี ออลล์์ และบริิษััท
พันัธมิติร ที่่�มีีความต้้องการบุคุลากรชาวจีีน ที่่�สามารถสื่่�อสารภาษาไทยได้้ ทำให้้หลักัสููตร
ทราบถึึงแนวทางการการผลิิตบััณฑิิตให้้ตรงต่่อความต้้องการของสัังคมจีีน อีี กทั้้�งเมื่่�อ
นัักศึึกษาสำเร็็จการศึึกษาทำให้้มีีอััตราการได้้งานสููง 
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Abstract
	 The objective of this article aims to describe the management of 
work-based learning for Thai language instruction at the Faculty of Foreign 
Languages, Nanjing Tech University Pujiang Institute, People’s Republic of 
China. The curriculum consisted of an educational basis based on work, 
which concentrated on classroom education.   Besides, the students 
obtained working experience in the actual operating site. The results 
found that 1) the curriculum included a practice session for every year 
of university enrollment reflecting the students’ Thai language speaking 
ability in a short period by simulating virtual reality 2) Thai language 
students would be granted to receive internships in CP ALL and its 
Subsidiaries where Chinese students with Thai language proficiency were 
highly sought after. Thus, it made the curriculum management team aware 
of the need of using the curriculum as a guide for preparing students to 
fulfill the demands of Chinese society, particularly the likelihood that 
these students will be highly qualified for employment.
Keywords :	Work-based Education; Teaching Thai Language;  Knowledge 

Management

บทนำ�
	 สาธารณรััฐประชาชนจีีนมีีประวััติิความเป็็นมาในการสอนภาษาไทยมาเป็็นเวลา 
74 ปี ีและได้้สร้้างบุคุลากรด้้านภาษาไทยเป็น็จำนวนมาก เพื่่�อการพัฒันาเศรษฐกิจิแห่ง่
ชาติแิละได้้เชื่่�อมความสััมพัันธ์ร์ะหว่างประเทศสาธารณรััฐประชาชนจีีนและประเทศไทย
ให้้แน่น่แฟ้น้ยิ่่�งขึ้้�น  ปัจัจุบุันัการเรีียนการสอนภาษาไทยในประเทศสาธารณรัฐัประชาชน
จีีนได้้พัฒนาขึ้้�นอย่่างมาก และมีีแนวโน้้มจะได้้รับความสนใจจากสัังคมจีีนและสัังคมไทย
อย่่างกว้้างขวางยิ่่�งขึ้้�น ดั ังนั้้�นจึึงมีีความจำเป็็นที่่�จะมองย้้อนไปถึึงการพััฒนา การเรีียน
การสอนภาษาไทยในประเทศสาธารณรััฐประชาชนจีีนที่่�ผ่่านมา สำรวจและศึึกษาเพื่่�อ
วิเิคราะห์ห์ลัักสููตรและวิธิีีการเรีียนการสอนภาษาไทยในปัจัจุบุันั  และแสวงหาแนวทาง
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ที่่�เหมาะสมในการพัฒันาการเรีียนการสอนภาษาไทยของประเทศสาธารณรัฐัประชาชน
จีีนได้้ในอนาคต (LIN XIU MEI, 2018) การพััฒนาการเรีียนการสอนภาษาไทยใน
สาธารณรััฐประชาชนจีีนมีีความสำคััญต่่อการผลิตบุุคลากรทางด้้านภาษาที่่�มีีคุุณภาพ
ของประเทศ การพััฒนาหลัักสููตร บุุคลากร สื่่�อ และองค์์ประกอบต่่าง ๆ  ทางการศึึกษา
เป็็นสิ่่�งจำเป็็นที่่�จะต้้องดำเนิินการอย่่างต่่อเนื่่�องและทัันเหตุุการณ์์ ความสำเร็็จของการ
ดำเนิินการด้้านการเรีียนการสอนภาษาไทยจะเกิิดขึ้้�นได้้ก็ต่่อเม่ื่�อมีีปัจจััยส่่งเสริิมหลาย
ประการ เช่น่ นโยบายของรัฐั ความต้้องการของประชาชนในสังัคมทั้้�งจีีนและไทย ความ
ร่่วมมืือกัันระหว่างสถาบัันการศึึกษาและคณาจารย์์จีีนและไทย โดยแต่่ละหลัักสููตร
สามารถเลืือกได้้ดัังนี้้� 
	 1.	หลัักสููตรวิิชาเอกภาษาไทย+วิิชาโทภาษาอัังกฤษ  2. หลัักสููตรวิิชาเอกภาษา
ไทย+วิชิาเลืือกอื่่�น    3. หลักัสููตรวิิชาเอกภาษาไทย+ระดัับประกาศนีียบััตร 4. หลักัสููตร
วิิชาเอกภาษาไทย+ปริิญญา ใบที่่�สอง 5. โครงการแลกเปลี่่�ยนในมหาวิิทยาลััยไทยแบบ 
3+1 หรืือ 3.5+0.5 หรืือ 2+2 และ 6.การพัฒันา หลักัสููตรให้้สอดคล้้องกับัความต้้องการ
อัันหลากหลายของสัังคม ซึ่่�งประการสุุดท้้ายมีีความสอดคล้้องกัับ แนวทางการ
จััดการเรีียนการสอนของภาควิิชาภาษาไทย คณะภาษาต่่างประเทศ สถาบัันผู่่�เจีียง 
แห่่งมหาวิิทยาลััยอุุตสาหกรรมหนานจิิง สาธารณรััฐประชาชนจีีน 
	 สถาบัันผู่่�เจีียงแห่ง่มหาวิทิยาลัยัหนานจิงเทค (Nanjing Tech University Pujiang 
Institute หรืื อ NJPJI) เป็็นมหาวิิทยาลััยเอกชนแห่่งหนึ่่�งในสาธารณรััฐประชาชนจีีน 
โดยมีี บริิษััท ซีีพีีออลล์์ จำกััด (มหาชน) (CP All) เป็็นฝ่่ายร่่วมลงทุุนในการก่่อตั้้�งในปีี 
ค.ศ. 2014 และในปีี ค.ศ. 2019 ได้้รัับอนุุมััติิจากกระทรวงศึึกษาธิิการมณฑลเจีียงซูู 
อนุญุาตให้้ก่อ่ตั้้�งภาควิชิาภาษาไทย โดยมีีสัญัญาความร่ว่มมืือกับัสถาบันัอุดุมศึกึษาที่่�ได้้
รัับการสนัับสนุุนทุุนในการก่่อตั้้�งจาก บริิษััท ซีีพีี  ออลล์์ จ ำกััด (มหาชน) เช่่นกััน คืือ 
สถาบัันการจััดการปััญญาภิิวััฒน์์ (Panyapiwat Institute of Management หรืื อ 
PIM) เนื่่�องจากสถาบัันทั้้�งสองอยู่่�ในเครืือ บริิษััท ซีีพีี ออลล์์ จำกััด (มหาชน) เห็็นพ้้อง
อย่่างเป็็นเอกฉัันท์์ในการร่่างหลัักสููตร ผ ลัักดัันและส่่งเสริิมโครงการแลกเปลี่่�ยน  3+1 
สำหรับันัักศึกึษาภาควิชิาภาษาไทยมีีภาคบังัคัับให้้ไปศึกึษาแลกเปลี่่�ยนที่่�สถาบันัการจัดั
การปััญญาภิวิัฒัน์์เป็็นเวลา 2 ภาคการศึกึษา เมื่่�อขึ้้�นชั้้�นปีที่่� 3 การศึกึษาที่่�จััดโดยสถาบัันการ
จััดการปััญญาภิิวััฒน์์จะประกอบไปด้้วยการเรีียนภาคทฤษฎีีและวิิชาความรู้้�ต่่าง ๆ 
(Work-based Education) ซึ่่�งเกี่่�ยวกัับการใช้้ภาษาไทยทั้้�งด้้านการฟััง พููด อ่่าน เขีียน 
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การแปล  และทัักษะด้้านการจััดการธุุรกิิจ  โดยมีีวัตถุุประสงค์์เพื่่�อพััฒนาทัักษะการใช้้
ภาษาไทยอย่่างมีีประสิิทธิิภาพ  และเตรีียมความพร้้อมที่่�จะเรีียนรู้้�ในขั้้�นตอนต่่อไปคืือ 
การเรีียนรู้�ด้้วยการลงมืือปฏิบัิัติิงานจริง (Work-based Learning) โครงการแลกเปลี่่�ยน
ดัังกล่่าวสอดคล้้องกัับรููปแบบการเรีียนของทั้้�งสองสถาบััน คืื อ การเรีียนทฤษฏีีควบคู่่�
กัับการเรีียนปฏิิบััติิ หรืื อฝึึกงานที่่�ตรงกัับสาขาวิิชาที่่�เรีียนจริิง   (Work-based 
Education) ปัจจุบันัหลักัสููตรมีีนักศึึกษา 4 ชั้้�นปี รวม 109 คน การเรีียนการสอนจำนวน
ทั้้�งสิ้้�น 165 หน่่วยกิิต มีีรายวิิชาเอก จำนวน 84 หน่่วยกิิต วิิชาบริิหารธุุรกิิจและการฝึึก
ปฏิิบััติิรวม 8-18 สััปดาห์์
	 โดยการเรีียนรู้้�แบบ Work-based Education (Suthamanon, 2017) ได้้กล่่าว
ไว้้ว่า การเรีียนรู้�ที่่�มุ่่�งสร้้างบัณัฑิติมืืออาชีีพด้้วยการเรีียนรู้�จากประสบการณ์จ์ริง เน้้นการ
สร้้างบุุคคลใหม่่ที่่�มีีความสามารถสููง พร้้อมปฏิิบััติิงานตรงตามความต้้องการของสถาน
ประกอบการ และมีีความก้้าวหน้้าในองค์ก์รในระยะเวลาอันัสั้้�น ผู้�เรีียนไปปฏิบัิัติงิานให้้
ตรงกับับริบิทและจุุดมุ่่�งหมายในการปฏิบัิัติงิานของนัักศึกึษา จะทำให้้ได้้รับสิ่่�งที่่�เหมาะสม
และตรงสายวิิชาชีีพมากที่่�สุุด ส่ ่งผลให้้นัักศึึกษามีีความกระตืือรืือร้้นจากการเรีียน
ในห้้องเรีียนและนอกห้้องเรีียน รวมถึึงได้้รัับประสบการณ์์จากการเรีียนสลัับกัับการฝึึก
ปฏิิบััติิงานในสถานประกอบการจริิง   
	 ดัังนั้้�น Work-based Education หรืือการเรีียนรู้้�จากประสบการณ์์จริิงของภาค
วิิชาภาษาไทย คณะภาษาต่่างประเทศ สถาบัันผู่่�เจีียงแห่่งมหาวิิทยาหนานจิงเทค 
สาธารณรััฐประชาชนจีีน  และสถาบัันการจััดการปััญญาภิิวััฒน์์ ซึ่่�งประกอบด้้วย 
4 Module ได้้แก่่ Module ที่่� 1 Work-based Teaching หรืือ WBT การเรีียนรู้้�ภาค
ทฤษฎีีอย่่างเข้้มข้้น Module ที่่� 2  Work-based Learning หรืือ WBL การเรีียนรู้้�จาก
การฝึึกปฏิิบััติิงาน นัักศึึกษา PIM จะได้้รัับการฝึึกปฏิิบััติิงาน 4 – 8 ครั้้�ง ตลอดระยะ
เวลา 4 ปีการศึกึษา Module ที่่� 3  Work-based Researching หรืือ WBR การทำวิจิัยั
เพื่่�อตอบโจทย์ส์ถานประกอบการ และนำองค์ค์วามรู้้�ใหม่ก่ลับัสู่่�ห้้องเรีียน Work-based 
Researching หรืือ WBR ทำให้้อาจารย์์และนักัศึกึษามีีโอกาสในการพััฒนาโครงการใน
รููปแบบต่่าง ๆ  อาทิ ิโครงการวิจิัยั ผลงานนวัตักรรมต่่าง ๆ  และ Module ที่่� 4 Networking 
University การเป็็นมหาวิิทยาลััยแห่่งการสร้้างเครืือข่่ายทั้้�งในและต่่างประเทศ 
	 จากเหตุผลข้้างต้้น ทำให้้ผู้�ศึกึษาในฐานะผู้้�ดููแลหลักัสููตรภาษาไทย (สำหรับัชาวจีีน) 
ระดัับปริิญญาตรีี ต้้ องการอธิิบายถึึง การจััดการเรีียนรู้้�ภาษาไทย โดยมุ่่�งเน้้นใน
สาธารณรััฐประชาชนจีีน ซึ่่�งปรากฏว่่ามีีการเปิิดสอนระดัับปริิญญาตรีีกว่่า 68 สถาบััน 
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หากได้้พัฒนาหลัักสููตรให้้เหมาะสมกัับองค์์กรธุุรกิิจ  และได้้ฝึึกฝนภาคปฏิิบััติิบ่่อยครั้้�ง
จะส่่งผลให้้การเรีียนรู้�ของนัักศึึกษาตรงตามความต้้องการของตลาดแรงงาน  และ
สามารถสร้้างนวััตกรรม หรืื อพััฒนาตนเองให้้พร้้อมสำหรัับการทำงาน  การฝึึก
ประสบการณ์์การทำงานในสถานประกอบการได้้มากกว่่า  1 ครั้้�ง จะส่่งผลให้้นัักศึึกษา
สามารถสื่�อสารภาษาไทยได้้รวดเร็็วขึ้้�น  โดยอาศััยการจำลองสถานการณ์์เสมืือนจริง 
อีีกทั้้�งนัักศึึกษาสาขาวิิชาภาษาไทยมีีโอกาสในการฝึกึปฏิบัิัติงิานกับัองค์ก์รธุรุกิจิในเครืือ 
ซีีพีี ออลล์ ์และบริษิัทัพัันธมิติรที่่�มีีความต้้องการบุคุลากรชาวจีีนที่่�สามารถสื่่�อสารภาษา
ไทยได้้  ทำให้้ผู้�ดููแลหลัักสููตรทราบถึึงแนวทางการผลิตบััณฑิิตให้้ตรงต่่อความต้้องการ
ของสัังคมจีีน อีีกทั้้�งเมื่่�อนัักศึึกษาสำเร็็จการศึึกษาจะทำให้้อััตราการได้้งานเพิ่่�มมากขึ้้�น

วัตถุประสงค์การวิจัย
	 เพื่่�ออธิบิายถึึงการจัดัการเรีียนรู้�ภาษาไทย คณะภาษาต่่างประเทศ สถาบัันผู่่�เจีียง
แห่่งมหาวิิทยาลััยหนานจิิงเทค สาธารณรััฐประชาชนจีีน ด้้ วยแนวทาง Work-based 
Education

กรอบแนวคิด
	 หลัักการ แนวคิิดพื้้�นฐานตามหลัักการ แนวคิิดทฤษฎีีที่่�เป็็นศาสตร์์การสอนของ 
Khemmani (2011) นำมาเป็็นแนวคิิดพื้้�นฐานเพื่่�อการจััดการเรีียนการสอนในรููปแบบ 
Work-based Education (WBE) ดั ังนี้้� การศึึกษาจากประสบการณ์์ (Experiential 
Exercises) โปรแกรมทํํางานและศึึกษา (Work-Study Program) การศึึกษาที่่�ยึึดการ
ทํํางานเป็็นฐาน  (Work-based Education) และการฝึึกปฏิิบััติิวิิชาชีีพ  (Internship) 
และการบููรณาการการทํํางานกัับการเรีียนรู้้� (Work Integrated Learning) หลัักการ 
แนวคิิดพื้้�นฐานตามหลัักการ แนวคิิดทฤษฎีีที่่�เป็็นศาสตร์์การสอนของพื้้�นฐานเพื่่�อการ
จััดการเรีียนการสอนในรููปแบบ Work-based Education (WBE) ดัังนี้้� 
	 1.	การจััดการเรีียนรู้้�แบบเน้้นประสบการณ์์ (Experiential Learning) ตาม

แนวคิดิการสร้้างประสบการณ์ก์ารเรีียนรู้�และการสร้้างความคิดิ ความรู้้� และการกระทําํ 

โดยผู้้�เรีียนได้้เรีียนรู้�ก่อ่นแล้้วสัังเกต ทบทวนสิ่่�งที่่�เกิดิขึ้้�น และนําํสิ่่�งที่่�เกิิดขึ้้�นมาพิจิารณา

ร่่วมกััน จนสร้้างความคิิดรวบยอดแล้้วประยุุกต์์ใช้้ในสถานการณ์์ใหม่่ได้้  

	 2.	การจััดการเรีียนรู้้�ตามสภาพจริิง (Authentic Learning) เป็็นการเรีียนรู้้�เรื่่�อง
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ใดเรื่่�องหนึ่่�งตาม สภาพจริง ซึ่่�งผู้้�เรีียนจะได้้เชื่่�อมโยงทั้้�งความรู้้� ทั ักษะ และเจตคติิเข้้า

ด้้วยกััน มีีการทํํางานเป็็นทีีม และแนวคิิดนี้้�ได้้พััฒนาจนสามารถนำมาวััดและประเมิิน

ผลการจััดการเรีียนรู้�ตามสภาพจริงได้้  5 ด้้ าน คืื อ ผู้ �เรีียนได้้พัฒนาการคิิดขั้้�นสููง 

(Higher-order thinking) ผู้ ้�เรีียนได้้ความรู้้�ที่่�ลึึกซึ้้�ง (Depth of knowledge) 

ความเชื่่�อมโยงของสิ่่�งที่่�เรีียนรู้�กับัโลกแห่ง่ความเป็็นจริง การอภิิปรายหรืือสนทนาที่่�เป็็น

แก่่นสาร และ การส่่งเสริิมสนัับสนุุนจากสัังคมในผลสััมฤทธิ์์�ของผู้้�เรีียน ซึ่่�งตามแนวคิิด

ของ Suthamanon (2017) อ้้ างใน จิ ิตรา จัันทราเกตุุรวิิ และพรพิิมล  ประสงค์์พร 

(2021) กล่่าวถึึงรููปแบบการเรีียนรู้�แบบ Work-based   Education ว่ าเป็็นการ

แลกเปลี่่�ยนเรีียนรู้�ภาคทฤษฎีีหรืือหลัักการทั่่�วไปจากเอกสาร ตำรา หรืื อผลการวิิจััย

ควบคู่่�กัับการลงมืือปฏิิบััติิงาน และแลกเปลี่่�ยนเรีียนรู้้�โดยตรงจากแหล่่งงาน ทํําให้้เกิิด

องค์์ประกอบที่่�สััมพัันธ์์กััน 3 ด้้าน ได้้แก่่

	 1.	Work-based Teaching (WbT) ซึ่่�งเป็็นการเรีียนทฤษฎีี หลัักการทั่่�วไปจาก

การเรีียนรู้้�ในรายวิิชา  ซึ่่�งนอกจากจะได้้ความรู้้�จากตํําราแล้้ว ผู้้�เรีียนจะได้้รัับความรู้้�ที่่�

สมบููรณ์์มากขึ้้�นจากการเรีียนรู้�จากกรณีีศึกษาจากผู้้�ปฏิบัิัติงิานจริงในสถานประกอบการ

	 2.	Work-based Learning (WbL) องค์ป์ระกอบส่ว่นที่่�สองนี้้� เป็น็การเรีียนรู้้�จาก

การลงมืือปฏิบิัตัิงิานจริงิที่่�มีีระบบแบบแผนรองรับั เช่่น การจัดัโปรแกรมการฝึึกปฏิบิัตัิงิาน

ที่่�ชัดัเจนในหลักัสููตร โดยมีีครููฝึกึหรืือพี่่�เลี้้�ยงดููแลผู้�เรีียน และมีีระบบติิดตามประเมิินผล

การเรีียนรู้้�และการปฏิิบััติิงานอย่่างเป็็น  โครงการหรืือนวััตกรรมเพื่่�อนํําเสนอผลลััพธ์์ที่่�

ได้้จากโครงการต่่อสถาบัันการศึึกษา 

	 3.	Work-based  Researching  (WbR) เป็น็การศึึกษาวิิจัยัของผู้้�สอนในสถาบััน

การศึึกษาจากปััญหาวิิจััยจริิงที่่�เกิิดขึ้้�นในสถานประกอบการ และสถานประกอบการ

สามารถนําํผลวิจิัยัไปใช้้ปฏิบิัติัิได้้จริงิ  รวมทั้้�งยังัสามารถนําํองค์ค์วามรู้้�ที่่�ได้้มาพัฒันาการ

จััดการเรีียนการสอนในห้้องเรีียน 
	 จากความข้้างต้้นนำมาสู่่�การเชื่่�อมโยงการจััดการเรีียนการสอนในรููป Work-
based Education อั นเป็็นเอกลัักษณ์์ของสถาบัันการจััดการปััญญาภิิวััฒน์์ ซึ่่�งเป็็น
สถาบัันต้้นแบบของภาควิิชาภาษาไทย สถาบัันผู่่�เจีียงแห่่งมหาวิิทยาลััยหนานจิงเทค 
สาธารณรััฐประชาชนจีีน อัันได้้แก่่ 1.Work-based Teaching (WBT) 2.Work-based 
Learning (WBL) 3.Work-based Researching (WBR) 4.Education Network        
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5.Business Network ซึ่่�งสอดคล้้องกับัแนวคิิดการจัดัการศึกึษาแบบ PIM Work - based 
Education   

รููปภาพที่่� 1	(WBE) ของสถาบัันการจััดการปััญญาภิิวััฒน์์

ที่่�มา : เลิิศชััย สุุธรรมานนท์ และคณะ (2562)

รููปภาพที่่� 2	Work-based Education อัันเป็็นเอกลัักษณ์์ของสถาบัันการจััดการ

ปััญญาภิิวััฒน์์ ซึ่่�งเป็็นสถาบัันต้้นแบบของภาควิิชาภาษาไทย 

สถาบัันผู่่�เจีียงแห่่งมหาวิิทยาลััยหนานจิิงเทค สาธารณรััฐประชาชนจีีน

ที่่�มา : เลิิศชััย สุุธรรมานนท์ และมััลลิิกา บุุญญาศรีีรััตน์์ (2564)

	 ทั้้�งนี้้�ผู้้�วิจิัยัได้้หยิบิยกทฤษฎีีดังัที่่�กล่า่วข้้างต้้นมาใช้้พัฒันาการจัดัการเรีียนการสอน
ของสาขาวิิชาภาษาไทย คณะภาษาต่่างประเทศ สถาบัันผู่่�เจีียงแห่ง่มหาวิิทยาลัยัหนาน
จิิงเทค สาธารณรััฐประชาชนจีีน ด้้วยแนวทาง Work-based Education คืือ รููปแบบ
การเรีียนรู้�ที่่�มีีพื้้�นฐานแนวคิิดมาจากการทำงาน  ซึ่่�งเป็็นหนึ่่�งในกลวิธีีการจััดการเรีียนรู้�
ที่่�มุ่่�งเน้้นกระบวนการให้้ผู้�เรีียนได้้เรีียนรู้้�ในชั้้�นเรีียน  และได้้ประสบการณ์์จากการฝึึก
ประสบการณ์์การทำงานในสถานประกอบการได้้มากกว่่า 1 ครั้้�ง ดังัจะอธิบิายในลำดัับ
ถััดไป
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วิธีการดำ�เนินการวิจัย

	 การวิิจัยัเชิงิคุณุภาพ (Qualitative research) โดยศึกึษาและเก็บ็ข้้อมููล 6 วิธีีการ 

ประกอบด้้วย

	 1) การศึึกษาเอกสารและงานวิิจััยที่่�เกี่่�ยวข้้อง (Documentary research)

	 2) การสัมัภาษณ์เ์ชิงิลึกึ (In-depth Interview) ผู้้�ให้้ข้้อมููลหลักัที่่�ได้้รับัการแนะนำ

ต่อ่ (Snow Ball technique) ผู้้�ทรงคุณุวุฒุิดิ้้านการสอนภาษาไทยชาวจีีน และชาวไทย

ที่่�มีีประสบการณ์์การสอน และการจัดัการหลักัสููตรภาษาไทยให้้ชาวต่่างชาติ ิจำนวน 8 คน

	 3) เก็็บข้้อมููลโดยการประชุุมกลุ่่�มย่่อย (Focus Group) ผู้ �บริิหารระดัับคณบดีี 

รองคณบดีี ประธานสาขาวิิชาฯ หัวหน้้าภาควิชิาฯ และหัวัหน้้าศููนย์ในคณะภาษาต่่างประเทศ 

สถาบัันผู่่�เจีียงฯ จ ำนวน  10 คน  อาจารย์์ผู้้�สอนภาษาไทยที่่�เป็็นชาวจีีน  และอาจารย์์

ชาวไทยที่่�สอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่่างประเทศและภาษาจีีน เพื่่�อให้้สามารถอธิบิาย

ถึงึที่่�มา เหตุผุล กระบวนการเรีียนการสอนและปัจัจััย การประกอบอาชีีพหลังัสำเร็จ็การ

ศึึกษา รวมถึึงการเลืือกใช้้บััณฑิิตจากสถานประกอบการ จำนวน 5 คน ผู้้�ประกอบการ

และผู้้�ใช้้บััณฑิิต จำนวน 5 คน ผู้้�จััดทำหลัักสููตรภาษาไทยให้้แก่่สาธารณรััฐประชาชน

จีีน จำนวน 5 คน ผู้้�ทรงคุุณวุุฒิิด้้านสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่่างประเทศ จำนวน 

3 คน โดยใช้้วิิธีีสุ่่�มตััวอย่่าง (Simple random sampling) วิิเคราะห์์ข้้อมููลโดยการทำ 

Content Analysis เพื่่�อศึกึษาระบบที่่�ทำให้้เกิดิความสำเร็จ็ในการจัดัการเรีียนการสอน

แบบการเรีียนรู้้�จากประสบการณ์์จริิงของคณะภาษาต่่างประเทศ สถาบัันผู่่�เจีียงแห่่ง

มหาวิิทยาลััยหนานจิิงเทค สาธารณรััฐประชาชนจีีน ( Foreign Languages Nanjing 

Tech University Pujiang Institute WBE Way)

	 4) การตรวจสอบเครื่่�องมืือการวิิจััย

	 การวิิจััยครั้้�งนี้้�อาศััยการตรวจสอบเครื่่�องมืือการวิิจััยด้้วยทฤษฎีีการตรวจสอบ

สามเส้้า (Triangulation) ในการศึึกษาเชิิงคุุณภาพด้้วยการรวบรวมวิิธีีการใช้้ผู้้�สัังเกต 

(Observer) ทฤษฎีี (Theory)   วิธิีีการ (Methods) และข้้อมููลเชิงิประจักัษ์ ์(Empirical 

material) แล้้วนำข้้อมููลทั้้�ง 3 ด้้ านมาวิิเคราะห์์ และตรวจสอบโดยผู้้�ทรงคุุณวุุฒิิด้้าน

การสอนภาษาไทยชาวจีีน  และชาวไทยที่่�มีีประสบการณ์์การสอน  และการจััดการ

หลัักสููตรภาษาไทยให้้ชาวต่่างชาติิ 
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	 5) การเก็็บรวบรวมข้้อมููล
	 จากการจดบัันทึึก การบัันทึึกเสีียง บัันทึึกวิิดีีโอ กล้้องถ่่ายรููปสมาร์์ทโฟน แบบ
สัมัภาษณ์ท์ี่่�ได้้จากการสััมภาษณ์ผ์ู้้�ให้้ข้้อมููลหลักั และจากข้้อมููลอื่�น    เช่น่ ตำรา เอกสาร
สำคััญ เว็็บไซต์์ ห้้องข่่าววีีแช็็ต 
	 6) การวิิเคราะห์์ข้้อมููล 
	 การวิจิัยันี้้�วิิเคราะห์์ข้้อมููลที่่�ได้้จากการศึึกษาเอกสารและงานวิจัยั (Documentary 
research) การสััมภาษณ์์เชิิงลึึก (In-depth Interview) การสััมภาษณ์์กลุ่่�ม (Focus 
Group Discussion) การสัังเกตการณ์์ (Observation) และข้้อมููลการศึึกษาภาษาไทย
ในสาธารณรััฐประชาชนจีีน โดยรวบรวมข้้อมููลทั้้�งหมดและหาความสััมพัันธ์์สอดคล้้อง
กัับทฤษฎีีที่่�กำหนดไว้้ในกรอบการวิิจััย โดยศึึกษาหลัักเกณฑ์์การจััดการหลัักสููตรของ
กรมศึึกษาธิิการมณฑลเจีียงซูู สาธารณรััฐประชาชนจีีน

ผลการวิจัย
	 การจัดัการเรีียนการสอนของสาขาวิิชาภาษาไทย คณะภาษาต่่างประเทศ สถาบััน
ผู่่�เจีียงแห่่งมหาวิิทยาลััยอุุตสาหกรรมหนานจิิง สาธารณรััฐประชาชนจีีน ด้้วยแนวทาง 
Work-based Education Work-based Education หรืือ การเรีียนรู้�จากประสบการณ์์
จริิง ซึ่่�งประกอบด้้วย 4 Module ได้้แก่่ Module ที่่� 1  Work-based Teaching หรืือ 
WBT Module การเรีียนรู้้�ภาคทฤษฎีีอย่่างเข้้มข้้น Module ที่่ � 2  Work-based 
Learning หรืือ WBL การเรีียนรู้้�จากการฝึึกปฏิิบััติิงาน  Module ที่่� 3 Work-based 
Researching หรืือ WBR การทำวิจัิัยเพื่่�อตอบโจทย์ส์ถานประกอบการ และนำองค์ค์วาม
รู้้�ใหม่่กลัับสู่่�ห้้องเรีียน  Work-based Researching หรืื อ WBR Module ที่่ � 4 
Networking University การเป็็นมหาวิิทยาลััยแห่่งการสร้้างเครืือข่่าย
	 Module ที่่� 1 Work-based Teaching หรืือ WBT  
	 การเรีียนรู้�ภาคทฤษฎีีอย่า่งเข้้มข้้น นักศึกึษาภาควิิชาภาษาไทยจะได้้รับการเรีียน
ภาคทฤษฎีีอย่่างเต็็มที่่� เพื่่�อเตรีียมความพร้้อมก่่อนออกไปฝึึกปฏิิบััติิงาน  ให้้สอดคล้้อง
กัับกระทรวงศึึกษาธิิการมณฑลเจีียงซูู สิ่่�งที่่�สำคััญสำหรัับ Work-based Teaching คืือ 
การให้้ผู้้�เชี่่�ยวชาญร่่วมสอนในภาคปฏิิบััติิจากสถานประกอบการชั้้�นนำทั้้�งในและ
ต่่างประเทศ น อกจากน้ี้�ยัังมีีห้้องปฏิิบััติิการที่่�ครบครัันพร้้อมด้้วยเทคโนโลยีีที่่�ทัันสมััย 
ดัังรายวิิชาในหลัักสููตรในตารางที่่� 1 
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ตารางที่่� 1 :	 รายวิิชาต่่าง ๆ ที่่ �จััดหลัักสููตรให้้สอดคล้้องกัับแนวทาง Work-based 
Teaching (WBT)	

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

	 จากตารางข้้างต้้นการจััดการรายวิิชาทั้้�ง 12 รายวิิชา ซ่ึ่�งเป็็นรายวิิชาเอกพื้้�นฐาน 
วิิชาเอกเลืือก และวิิชาเอกบัังคัับ 3 หน่่วยกิิต เรีียนรู้้�สััปดาห์์ละ 6 ชั่่�วโมง เรีียนรู้้�ทฤษฎีี 
48 ชั่่�วโมง และฝึึกปฏิิบััติิ 32 ชั่่�วโมง โดยจะมีีองค์์กรพัันธมิิตรคอยให้้ความช่่วยเหลืือใน
การให้้ลงมืือปฏิิบััติิจริิง โดยในชั้้�นปีีที่่� 1 จะฝึึกปฏิิบััติิการสนทนาผ่่านระบบปฏิบิััติิการ 
PIM MOOC ชั้้�นปีทีี่่� 2 ฝึกึเป็น็ผู้้�ช่ว่ยนักัแปล ไทย-จีีน และผู้้�ช่ว่ยนักัขายอสังัหาริมิทรัพัย์์
ออนไลน์ ชั้้�นปีที่่� 3 ฝึกึเป็็นพนักงานขายร้้านสะดวกซื้้�อ ร้้านเซเว่น่อิเลฟเว่น่ และนัักแปล 
ไทย-จีีน ชั้้�นปีที่่� 4 ฝึกึเป็็นนักแปลไทย – จีีน นักขายอสัังหาริิมทรััพย์ออนไลน์ และเขีียน
วิิทยานิิพนธ์ด้้วยภาษาไทยกัับอาจารย์์ชาวไทยที่่�ประเทศไทย หรืื อจะเลืือกสะสม
หน่ว่ยกิติระดับัปริิญญาโทกัับสถาบันัการศึึกษาในประเทศไทยที่่�มีีความร่ว่มมืือ สอบวัดั
ระดัับภาษาไทยเพื่่�อทดสอบองค์์ความรู้้�ด้้านภาษาไทยกัับสำนัักทดสอบการศึึกษาและ
จิิตวิิทยา มหาวิิทยาลััยศรีีนคริินทรวิิโรฒ โดยจำแนกรายละเอีียดไว้้ในตารางที่่� 2 



1

22 วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ร่มพฤกษ์  
ปีที่ 42 ฉบับที่ 2 พฤษภาคม - สิงหาคม 2567  

ตารางที่่� 2 :	 รููปแบบความร่่วมมืือระหว่่างภาควิิชาภาษาไทย และบริิษััทพัันธมิิตรใน
การจััดการเรีียนการสอน

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

	 จากตารางที่่� 2 พบว่า่ การเรีียนการสอนในภาคทฤษฎีีมีีความเข้้มข้้น หากนักัศึกึษา
ไม่่ใส่่ใจในภาคทฤษฎีีอาจก่่อให้้เกิิดปััญหาและอุุปสรรคเม่ื่�อเข้้าสู่่�ภาคปฏิิบััติิ ส่ ่งผลให้้
นัักศึึกษาต้้องเข้้มงวดในการเรีียนของตนเองอย่่างสม่่ำเสมอ เพื่่�อนำองค์์ความรู้้�ไปปรัับ
ใช้้ในบริิบทการทำงานให้้ได้้มากที่่�สุุด โดยมีีองค์์กรให้้คำแนะนำเพื่่�อวางบทเรีียนและ
เนื้้�อหาให้้สอดคล้้องกับัการทำงานอย่่างแท้้จริงิในทุกุหมวดวิชิา ทำให้้นักัศึกึษารู้้�ลึกึ รู้ ้�จริิง 
แน่่นทฤษฎีี เชี่่�ยวชาญการฝึึกปฏิิบััติิตามแนวทางและอััตลัักษณ์์ของภาควิิชาฯ
	 Module ที่่� 2  Work-based Learning หรืือ WBL 
	 การเรีียนรู้้�จากการฝึึกปฏิิบััติิงาน นั ักศึึกษา PIM จ ะได้้รัับการฝึึกปฏิิบััติิงาน 
4 – 8 ครั้้�ง ตลอด ระยะเวลา 4 ปีีการศึึกษา ซึ่่�งจำนวนของการฝึึกปฏิบัิัติิงานของแต่่ละ
คณะวิิชาจะขึ้้�นอยู่่�กัับความเหมาะสมของหลัักสููตร ทั้้�งนี้้�การฝึึกปฏิิบััติิงานจะมีีอาจารย์์
ที่่�ปรึึกษาฝ่่ายกิิจการนัักศึึกษาและวิิชาชีีพ  (ฝูู  เต่่า ห ยวน  FU DAO YUAN) และ 
Counseling & Career Development for Student Center หรืือ CCDS ดููแลการ
ฝึกึงานของนัักศึกึษาชั้้�นปีทีี่่� 1, 2 และ 4 เป็็นรายบุุคคลอย่่างใกล้้ชิด ดังันั้้�น Work-based 
Learning จึงึมีีส่วนสำคัญัที่่�ทำให้้นักัศึกึษาได้้แสดงศักัยภาพของตนเองได้้หลากหลายด้้าน 
และยัังสามารถพััฒนาตนเองได้้ตลอดเวลาอีีกด้้วย ดั ังนั้้�น Work-based Learning 
มีีส่่วนสำคััญทำให้้นัักศึึกษาพร้้อมปฏิิบััติิงานทัันทีีหลัังสำเร็็จการศึึกษา  
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รููปภาพที่่� 3 ผู้้�ทรงคุุณวุุฒิิจากภายนอก ความร่่วมมืือกัับองค์์กรพัันธมิิตร การติิดตาม
การฝึึกปฏิบิััติิงาน และการลงมืือปฏิิบััติิ 

ที่่�มา : ภาควิิชาภาษาไทย คณะภาษาต่่างประเทศ สถาบัันผู่่�เจีียงแห่่งมหาวิิทยาลััย
หนานจิิงเทคสาธารณรััฐประชาชนจีีน (ม.ป.ป)

	 จากรููปภาพที่่� 3 เป็น็การอธิบิายลักัษณะการเข้้าสู่่�ช่ว่งฝึกึปฏิบิัตัิขิองภาควิชิาภาษา
ไทย โดยขั้้�นตอนแรกคืือ การเข้้ารัับฟัังข้้อชี้้�แนะและความเป็็นไปได้้ของโครงการจาก
ผู้้�ทรงคุุณวุุฒิิจากภายนอก เช่่น  รองศาสตราจารย์์ ดร.เฉิิน ลี่่ � จ ากภาควิิชาภาษาไทย 
คณะภาษาและวััฒนธรรมตะวัันออก มหาวิิทยาลััยนานาชาติิปัักกิ่่�ง เพ่ื่�อให้้สอดคล้้อง
กัับนโยบายของรััฐบาล  และกรมศึึกษาธิิการสาธารณรััฐประชาชนจีีน ล ำดัับถััดมาคืือ 
การปรึึกษาผู้้�ทรงคุุณวุฒุิดิ้้านภาษาไทยจากประเทศไทยว่่า ในแต่ล่ะรายวิิชา หน่วยงาน 
องค์์กร วิิชาชีีพต่่าง ๆ  ต้้องการใช้้ภาษาไทยด้้านใดมากที่่�สุุด คำศััพท์์ ประโยคเฉพาะกิิจ
ที่่�ควรมุ่่�งเน้้น  เพื่่�อให้้ใช้้ภาษาไทยตรงตามวััตถุุประสงค์์ให้้มากที่่�สุุด คืื อ ภาษาและ
วััฒนธรรม และวััจนปฏิิบััติิต่่าง ๆ ที่่�นัักศึึกษาชาวจีีนควรเรีียนรู้้� ทำความเข้้าใจคนไทย
อย่า่งลึึกซึ้้�ง โดย รองศาสตราจารย์์ ดร.วััชรพล วิบููลยศริินทร์์ ผู้�เชี่่�ยวชาญด้้านภาษาและ
วััฒนธรรม จ ากสถาบัันภาษาและวััฒนธรรมแห่่งเอเชีีย มหาวิิทยาลััยมหิิดล  เป็็นผู้�ให้้
คำปรึึกษา และลำดัับสุดุท้้ายคืือ การเรีียนรู้�เพื่่�อให้้สอดคล้้องตามแนวทาง Work-based 
Learning ของสถาบัันการจััดการปััญญาภิิวััฒน์์ ซึ่่�งเป็็นต้้นแบบของภาควิิชา ฯ โดย
คณาจารย์์จากสถาบัันการจััดการปััญญาภิิวััฒน์์เป็็นผู้้�ให้้คำปรึึกษาเพ่ื่�อเป็็นแนวทาง
ปฏิบิััติิตรงตามเป้้าประสงค์์
	 ส่่วนที่่�สองคืือ อาจารย์์ที่่�ปรึึกษาฝ่่ายกิิจการนัักศึึกษาและวิิชาชีีพชาวจีีนและชาว
ไทยที่่�คอยช่่วยให้้คำแนะนำนัักศึึกษาในระหว่่างฝึึกปฏิิบััติิงาน  เนื่่�องจากนัักศึึกษายัังมีี
ความกังัวลและไม่คุ่้้�นเคยกับัระบบการทำงาน อาจารย์์พี่่�เลี้้�ยงจะทำหน้้าที่่�เข้้าไปช่่วยให้้
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คำปรึึกษาด้้านวิิชาชีีพ หรืื อมีีอุุปสรรคต่่าง ๆ ในขณะปฏิิบััติิงานโดยที่่�ไม่่ทัันตั้้�งรัับ 
ให้้คำปรึึกษาด้้านสุขุภาพจิต และวางแผนการสมัคัรงานในอนาคต หากในช่วงฝึกึปฏิบิัตัิิ
งานนักศึึกษามีีความสนใจจะทำงานในสาขาที่่�ตนเองสนใจ จะช่่วยแนะแนวทางเพื่่�อให้้
ตััดสินิใจได้้รวดเร็ว็ยิ่่�งขึ้้�นเมื่่�อสำเร็็จการศึกึษา และองค์์กรจะได้้พนักังานที่่�มีีความพร้้อม
ในการปฏิิบััติิงาน เข้้าใจแนวทาง วิิถีีปฏิบิััติิ และคุ้้�นเคยกัับองค์์กรอีีกทางหนึ่่�ง 
	 ส่ว่นที่่�สามคืือ สถาบันัการศึึกษาและองค์ก์รต่่าง ๆ  ได้้แก่่ สถาบัันการจัดัการปััญญา
ภิิวััฒน์์ สำนัักทดสอบทางการศึึกษาและจิิตวิิทยา มหาวิิทยาลััยศรีีนคริินทรวิิโรฒ 
มหาวิิทยาลััยมหิิดล  มหาวิิทยาลััยนานาชาติิปัักกิ่่�ง บริิษััท ซีีพีี  ออลล์์ ร้้ านสะดวกซื้้�อ
เซเว่น่อีีเลฟเว่่น  (ประเทศไทย) ฯลฯ ที่่�เข้้ามาช่่วยจััดการหลัักสููตรช่่วงภาคปฏิิบััติิ โดย
ภาคปฏิิบััติิจะรวมชั่่�วโมงการฝึึกปฏิิบััติิทั้้�งสิ้้�น จำนวน 1,640 ชั่่�วโมง เพื่่�อความเข้้มข้้น
ขององค์์ความรู้้� โดยรายละเอีียดการฝึึกปฏิิบััติิผู้้�วิิจััยจะอธิิบายเป็็นช่่วงชั้้�นปีีดัังนี้้�

รููปภาพที่่� 4 รายละเอีียดเรีียนรู้�ทฤษฎีีและฝึึกปฎิิบััติิตลอด 4 ปีีการศึึกษา

ที่่�มา : สถาบัันผู่่�เจีียงแห่่งมหาวิิทยาลััยหนานจิิงเทค (ม.ป.ป)

	 จากรููปภาพที่่� 4 สามารถอธิิบายรายละเอีียดดัังนี้้�
	ภ าคปฏิิบััติิชั้้�นปีีที่่� 1 
	 ชั้้�นปีีที่่� 1 ภาคการศึึกษาที่่� 1 และภาคการศึึกษาที่่� 2 เรีียนรู้้�ทฤษฎีีและฝึึกปฎิิบััติิ 
PIM MOOC
	 ชั้้�นปีีที่่� 1 ภาคการศึึกษาที่่� 1 ด้้ านทฤษฎีีและฝึึกปฏิิบััติิการออกเสีียง และการ
สนทนาผ่่านระบบ PIM MOOC รายวิิชาภาษาไทยในฐานะภาษาต่่างประเทศ สถาบััน
การจััดการปััญญาภิิวััฒน์์ ดังรููปภาพที่่� 5
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รููปภาพที่่� 5 PIM MOOC วิิชาภาษาไทยในฐานะภาษาต่่างประเทศ

ที่่�มา : PIM MOOC (2561)

	 จากรููปภาพที่่� 5 คืื อ การศึึกษาภาษาไทยพื้้�นฐานโดยผ่่านระบบ PIM MOOC 
ในภาคปฏิิบััติิของนัักศึึกษาชั้้�นปีีที่่� 1 ภาคการศึึกษาที่่� 1 ได้้แก่่ การออกเสีียงพยััญชนะ 
สระ การผัันวรรณยุุกต์์ การประกอบคำ คำควบกล้้ำในภาษาไทย วลีี การสร้้างประโยค 
การสนทนาในชีีวิตประจำวััน  การทัักทาย การแนะนำตนเองและผู้้�อื่่�น  บทสนทนาใน
ครอบครััวของเรา บทสนทนาในมหาวิิทยาลััยของเรา ตลอดจนวััฒนธรรมไทยและ
การใช้้ภาษาตามฐานะบุุคคล  การใช้้ภาษาตามเครืือญาติิ และการใช้้ภาษากึ่่�งทางการ 
คืือสิ่่�งที่่�ผู้้�เรีียนจะได้้รับจากการศึึกษาภาษาไทย ซึ่่�งตรงกัับความต้้องการของกลุ่่�มผู้้�เรีียน
ชาวต่่างชาติิที่่�ต้้องการศึึกษาภาษาไทย และกลุ่่�มผู้้�สอนที่่�ต้้องการสอนภาษาไทยให้้แก่่
ชาวต่่างชาติิ โดยวิิธีีการวััดผลใช้้การวััดและประเมิินผลผ่่านแบบทดสอบท้้ายบทเรีียน 
แบบทดสอบติิดตามผลระหว่่างเรีียน  และแบบทดสอบหลัังเรีียน  โดยผู้้�เรีียนต้้องทำ
คะแนนรวมแบบทดสอบแต่่ละกิิจกรรมให้้ได้้อย่่างน้้อยร้้อยละ 70 ขึ้้ �นไป ห มายเหตุ 
ผู้้�เรีียนมีีคะแนนรวมทั้้�งหมดไม่่ต่่ำกว่่า 70% ถึึงจะผ่่านเกณฑ์์ และเม่ื่�อผ่่านเกณฑ์์จะได้้
รัับประกาศนีียบััตรรัับรองผลการศึึกษา
	ภ าคปฏิิบััติิชั้้�นปีีที่่� 2
	 ชั้้�นปีที่่� 2 ภาคการศึึกษาที่่� 1 เรีียนรู้�ทฤษฎีีและฝึึกปฏิิบััติิผู้้�ช่่วยนัักแปล บริิษััท 
Taineng Trans เป็็นบริิษััทฯ ที่่ �ให้้บริิการแปลการ์์ตููนจากภาษาไทยเป็็นภาษาจีีน 
มีีลููกค้้าทั้้�งในประเทศไทยและประเทศจีีน มีี คณะทำงานที่่�ประกอบด้้วย นั ักแปล 
ผู้้�ตรวจสอบ และผู้้�ช่่วยนัักแปลคืือ นักศึึกษาชั้้�นปีที่่� 2 มีีหน้้าที่่�ช่ว่ยนัักแปลในการค้้นคว้้า
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ข้้อมููล  แก้้ไขรููปภาพ  จััดรููปแบบ และตรวจสอบคุุณภาพของงานแปล  การเป็็นผู้้�ช่่วย
นักัแปล บริษิัทั Taineng Trans มีีประโยชน์อ์ย่า่งมากสำหรับัผู้้�ที่่�สนใจในการแปลการ์ต์ููน 
การเรีียนรู้้�ทฤษฎีแีละฝึกึปฏิบัิัติิในการเป็น็ผู้้�ช่ว่ยนัักแปล จะช่ว่ยให้้ผู้�ช่่วยนักัแปลมีีความรู้้� 
ความสามารถ  และประสบการณ์์ที่่�จำเป็็นในการทำงานได้้อย่่างมีีประสิิทธิิภาพและ
มีีคุณุภาพ นอกจากนี้้�การเรีียนรู้�ทฤษฎีีและฝึกึปฏิบัิัติิในการเป็็นผู้�ช่ว่ยนัักแปลยังเป็็นการ
เตรีียมความพร้้อมสำหรัับผู้้�ที่่�ต้้องการเป็็นนัักแปลในอนาคต
	 ดัังนั้้�นการแปลภาษาจีีนเป็็นภาษาไทยหรืือการแปลภาษาไทยเป็็นภาษาจีีนเป็็น
งานที่่�มีีอััตราความต้้องการสููงและมีีความท้้าทาย การแปลภาษาจีีนไม่่ใช่่เพีียงแค่่การ
แปลคำ แต่่เป็็นการแปลความหมาย ความรู้้�สึึก และวััฒนธรรมของภาษาจีีน ซึ่่�งมีีความ
แตกต่่างจากภาษาไทยอย่่างมาก การแปลภาษาจีีนจึึงต้้องมีีความรู้้� ความเข้้าใจ และมีี
ความชำนาญในภาษาจีีนและภาษาไทย รวมถึึงวิิธีีการการแปลที่่�เหมาะสม
	 ชั้้�นปีีที่่� 2 ภาคการศึึกษาที่่� 2 เรีียนรู้้�ทฤษฎีีและฝึึกปฏิิบััติิผู้้�ช่่วยนัักขาย บริิษััท
อสัังหาริิมทรััพย์์ JM Property เป็็นการฝึึกปฏิิบััติิเพื่่�อเป็็นผู้้�ช่่วยนัักขายในบริิษััท
อสัังหาริิมทรััพย์์ JM Property มีีประโยชน์์อย่่างมากสำหรัับนัักศึึกษาสาขาวิิชาภาษา
ไทย สถาบัันผู่่�เจีียงแห่่งมหาวิิทยาลััยหนานจิิงเทค สาธารณรััฐประชาชนจีีน โดยเฉพาะ
อย่่างยิ่่�งในการเตรีียมความพร้้อมในการเข้้าสู่่�การทำงาน  ซึ่่�งจะช่่วยให้้นัักศึึกษาได้้รัับ
ประสบการณ์์และความรู้้�ที่่�จำเป็็นสำหรับการทำงานในอนาคต ส่ วนขั้้�นตอนการฝึึก
ปฏิบิัตัิเิพื่่�อเป็็นผู้้�ช่่วยนักัขายในบริษิัทัอสังัหาริมิทรัพัย์ JM Property มีีดังนี้้� 1) การเรีียนรู้้�
และสร้้างความสััมพัันธ์ ์เป็น็สิ่่�งสำคััญที่่�จะช่่วยให้้นักศึกึษาสามารถทำความเข้้าใจสินิค้้า
ของบริิษััทฯ และทำความรู้้�จัักกลุ่่�มลููกค้้าได้้  ซึ่่�งจะช่่วยในการวางแผนกลยุทธ์์การขาย
และสื่่�อสารกัับลููกค้้า น อกจากนี้้�นัักศึึกษายัังต้้องมีีความสามารถในการวิิเคราะห์์ความ
ต้้องการของลููกค้้า ข้้อสงสััย หรืือปััญหาที่่�อาจเกิิดขึ้้�นแล้้ววางแผนเพื่่�อเตรีียมตััวให้้การ
เสนอขายออกมาดีีที่่�สุุด  2) ต่่อรองราคาการโน้้มน้้าวใจลููกค้้า ศึึกษาการตลาด เป็็นต้้น 
โดยนัักศึึกษามีีหน้้าที่่�สำคััญอีีกประการหนึ่่�งคืือ ตำแหน่งครีีเอเตอร์์ TIK TOK เป็น็แอดมิิน
ให้้ข้้อมููลลููกค้้า ห ากปิิดยอดการขายบ้้านให้้ชาวจีีนได้้จะได้้รัับค่่าตอบแทนเป็็นเงิิน 
500,000 บาท ต่่อหนึ่่�งหลััง
	ภ าคปฏิิบััติิชั้้�นปีีที่่� 3  
	 ชั้้�นปีีที่่� 3 ภาคการศึึกษาที่่� 1 เรีียนรู้้�ทฤษฎีีและฝึึกปฏิิบััติิ 7-ELEVEN และชั้้�นปีีที่่� 3 
ภาคการศึึกษา ที่่� 2 เรีียนรู้้�ทฤษฎีีและฝึึกปฏิิบััติิ 7-ELEVEN และ บริิษััท ซีีพีี ออลล์์
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	 ในชั้้�นปีที่่� 3 นักศึึกษาจะเดิินทางไปศึึกษาแลกเปลี่่�ยนและฝึกึภาคปฏิบัิัติ ิณ สถาบััน
การจัดัการปัญัญาภิวิัฒัน์ ์จะประกอบไปด้้วยการเรีียนภาคทฤษฎีแีละวิชิาความรู้้�ต่า่ง ๆ  
(work-based Teaching) ซึ่่�งเกี่่�ยวกัับการใช้้ภาษาไทยทั้้�งด้้านการฟััง การอ่่าน การเขีียน 
และการพููด โดยมีีวััตถุุประสงค์์เพื่่�อพััฒนาทัักษะการใช้้ภาษาไทยอย่่างมีีประสิิทธิิภาพ
และเตรีียมความพร้้อมที่่�จะเรีียนรู้้�ในขั้้�นตอนต่่อไป ขั้้ �นตอนที่่�ถััดจากนั้้�นคืือการเรีียนรู้้�
โดยการลงมืือปฏิิบััติิงานจริงอย่่างมีีแบบแผนรองรัับ (work-based Learning) โดย
นัักศึึกษาจะนำทฤษฎีีและวิิชาความรู้้�ต่่าง ๆ ประยุุกต์์ใช้้ในการปฏิิบััติิงานที่่�สถานที่่�
ฝึกึงานในเครืือ บริษิัทั ซีีพีี ออลล์ ์จำกัดั (มหาชน) โครงการแลกเปลี่่�ยนดังักล่่าวสอดคล้้อง
กัับรููปแบบการเรีียนของทั้้�งสองสถาบััน คืื อ การเรีียนทฤษฏีีควบคู่่�กัับการเรีียนปฏิิบััติิ
หรืือฝึึกงานที่่�ตรงกัับสาขาวิิชาที่่�เรีียนจริิง ๆ (Work-based Education) 
	 ในภาคปฏิิบััติิงานจริง นั กศึึกษาที่่�เข้้าร่่วมโครงการแลกเปลี่่�ยนจะถููกจััดส่่งให้้ไป
ลงมืือปฏิิบััติิงานจริิงที่่�สถานที่่�ฝึึกงานที่่�จััดโดย บริิษััท ซีีพีี ออลล์์ จำกััด (มหาชน) ซึ่่�ง
ได้้แก่่ ร้้านสะดวกซื้้�อเซเว่่น อีีเลฟเว่่น (7-Eleven convenient store) ซึ่่�งเป็็นธุุรกิิจค้้า
ปลีีกประเภทร้้านสะดวกซื้้�อภายใต้้การดููแลของ บริิษััท ซีีพีี  ออลล์ จ ำกััด (มหาชน) 
ปััจจุบััน  เซเว่่น อีี เลฟเว่่น  ได้้ขยายขอบเขตของการให้้บริิการให้้กว้้างขวางยิ่่�งขึ้้�น 
ซึ่่�งนอกเหนืือจากธุรุกิจิค้้าปลีีกแล้้ว ยังัอำนวยความสะดวกหรืือให้้บริกิารประเภทอื่่�น   
อีีกมากมาย เช่่น ตััวแทนการรัับชำระเงิินและให้้บริิการฝาก-ถอนเงิิน บริิการด้้านการ
ขายกาแฟ บริกิารด้้านอาหารตามสั่่�ง บริกิารด้้านซื้้�อตั๋๋�ว บริกิารด้้านการรัับ-ส่่งพััสดุุ ฯลฯ 
ดัังนั้้�นในสถานการณ์์รวมที่่�อ้้างถึึง ร้้ านสะดวกซื้้�อเซเว่่น อีี เลฟเว่่น จ ะประกอบไปด้้วย
สถานการณ์์ย่่อยหลายสถานการณ์์ การสนทนาที่่�เกิิดขึ้้�นในสถานการณ์์ย่่อยต่่าง ๆ 
ระหว่า่งผู้้�ส่ง่สารและผู้้�รับัสารจะมีีเนื้้�อหาที่่�แตกต่า่งกันัไป ซึ่่�งอาจทำให้้นักัศึกึษาที่่�ฝึึกงาน
เผชิญิกับัปัญัหาและอุปุสรรคในการสื่่�อสารภาษาไทย สามารถโน้้มน้้าวใจและสื่่�อสารให้้
ลููกค้้าพึึงพอใจจากการฝึึกปฏิิบััติิงานที่่�ร้้านสะดวกซื้้�อ 7-11 โดยมีีรายได้้ชั่่�วโมงละ 
45 บาท วัันละ 9-10 ชั่่�วโมง คิิดเป็็นค่่าตอบแทนคืือ 15,000 บาท ต่่อเดืือน
	ภ าคปฏิิบััติิชั้้�นปีีที่่� 4
	 ชั้้�นปีีที่่� 4 ภาคการศึึกษาที่่� 1 เรีียนรู้้�ทฤษฎีีและฝึึกปฎิิบััติิ บริิษััทการแปลซีีรีีส์
ไทย-จีีน Insight และหอการค้้าไทยในจีีน ชั้้�นปีีที่่� 4 ภาคการศึึกษาที่่� 2 เรีียนรู้้�ทฤษฎีี 
และฝึกึปฎิบิัตัิกิารศึกึษาส่ว่นบุคุคลกับัคณาจารย์ส์ถาบันัการจัดัการปัญัญาภิวิัฒัน์ ์และ
สามารถสะสมหน่่วยกิิตหลัักสููตรปริิญญาโทศึึกษาศาสตรมหาบััณฑิิต สาขาวิิชาการ



1

28 วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ร่มพฤกษ์  
ปีที่ 42 ฉบับที่ 2 พฤษภาคม - สิงหาคม 2567  

จัดัการศึกึษาและภาวะผู้้�นำ (วิชิาเลืือกการสอนภาภาษาไทย) หรืือหลักัสููตรบริหิารธุรุกิจิ
มหาบััณฑิติ สาขาวิชิานวัตักรรมธุรุกิจิ โดยศึึกษาในวันัอาทิติย์ ์และเมื่่�อสำเร็จ็การศึกึษา
สามารถโอนหน่วยกิิตที่่�สะสมเข้้าเป็็นนักศึึกษาระดัับปริิญญาโท สถาบัันการจััดการ
ปัญัญาภิวิัฒัน์ ์ได้้อีีกด้้วย จากการฝึกึภาคปฏิบิัติัิทั้้�งหมดทำให้้นักัศึกึษาไม่่สามารถพลาด
บทเรีียนภาคทฤษฎีีได้้  เพราะอาจ ส่ ่งผลกระทบต่่อภาคปฏิิบััติิ นั ักศึึกษาต้้องมีีความ
ทุ่่�มเทอย่่างหนักในการพััฒนาตนเองทั้้�งด้้านการใช้้ภาษาและทัักษะด้้านวิชาชีีพ 
บุุคลิิกภาพ การสื่่�อสาร และมารยาททางสัังคมอีีกด้้วย 
	 นอกเหนืือจากการฝึึกปฏิิบััติิแล้้ว การจััดการเรีียนการสอนโดยให้้นัักศึึกษา
เข้้าร่่วมประกวดทัักษะการใช้้ภาษาไทยในด้้านต่าง ๆ ซึ่่�งนัับเป็็นส่วนหนึ่่�งของคะแนน
เก็บ็ในแต่ล่ะรายวิชิานักัศึกึษาที่่�ลงทะเบีียนรายวิชิา การเขีียนเรีียงความภาษาไทย การ
พููดภาษาไทยและการแปล การล่า่มภาษาไทย ต้้องเข้้าร่ว่มประกวดอย่า่งน้้อยคนละหนึ่่�ง
งาน เพื่่�อเป็็นคะแนนเก็็บในรายวิิชาดัังกล่่าว ทั้้�งงานประกวดระดัับมหาวิิทยาลััย ระดัับ
มณฑล  ระดัับชาติิ และระดัับนานาชาติิ เพื่่�อเป็็นแรงจููงใจให้้นัักศึึกษามุ่่�งมั่่�นในการ
ทบทวนความรู้้�ด้้านภาษาไทยให้้พร้้อมสำหรัับการแข่่งขััน 
	 Module ที่่� 3  Work-based Researching หรืือ WBR 
	 การทำวิิจััยเพื่่�อตอบโจทย์์สถานประกอบการ และนำองค์์ความรู้้�ใหม่่กลัับสู่่�
ห้้องเรีียน Work-based Researching หรืือ WBR ทำให้้อาจารย์์และนัักศึึกษามีีโอกาส
ในการพัฒันาโครงการในรููปแบบต่่าง ๆ  อาทิ ิโปรเจกต์ง์านวิจิัยั ผลงานนวัตกรรมต่า่ง ๆ  
โดยนัักศึึกษา PIM ทุกครั้้�งที่่�ออกฝึกึปฏิบัิัติิงาน คณะวิิชาจะมีีวัตถุุประสงค์์ของการฝึกึงาน 
ซึ่่�งนัักศึึกษาจะต้้องเขีียนโครงการเพ่ื่�อนำกลัับมาแบ่่งปัันให้้กัับอาจารย์์และเพื่่�อน  ๆ 
ของตนเอง ด้้วยเหตุุผลนี้้�ทำให้้นัักศึึกษามีีโอกาสได้้พััฒนานวััตกรรมที่่�เกิิดขึ้้�นจริิงให้้กัับ
องค์์กร สำหรัับอาจารย์์มีีโอกาสนำโปรเจกต์์ไปพััฒนาต่่อยอดในห้้องเรีียน  ซึ่่�งเป็็นการ
นำองค์์ความรู้้�ใหม่่ไปต่่อยอดบทเรีียนในรายวิิชาอย่่างเป็็นรููปธรรม ทั้้ �งนี้้�ผลประโยชน์์
สููงสุดุคืือ สถานประกอบการ โดยสามารถนำโครงการหรืือโปรเจกต์ไ์ปต่อ่ยอดในองค์ก์ร
ของตนเองต่่อไปได้้ 
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ตารางที่่� 3 : ตััวอย่่างงานวิิจััยหลัังจากนัักศึึกษาลงมืือภาคปฏิิบััติิ 

	
	

	 จากตารางข้้างต้้นเป็็นการนำปััญหา หรืื อนวััตกรรมจากการไปฝึึกปฏิิบััติิเพื่่�อ
พััฒนาในรููปแบบของ งานวิิจััย เพื่่�อใช้้เป็็นแนวทางการแก้้ไขปััญหาระหว่่างการฝึึกภาค
ปฏิิบััติิ หรืื อพััฒนาต่่อยอดเพื่่�อให้้นักศึึกษาใช้้พััฒนาตนเอง สามารถส่่งต่่อองค์์รู้้�สู่่�
นัักศึึกษารุ่่�นถััดไป และหากองค์์กรมีีความสนใจ นัักศึึกษาพััฒนาผลิิตภััณฑ์์ร่่วมกัันเป็็น
โอกาสที่่�นัักศึึกษาแสวงหาได้้ตลอดเวลา 
	 Module ที่่� 4  Networking University 
	 การเป็็นมหาวิิทยาลััยแห่่งการสร้้างเครืือข่่ายทั้้�งในและต่่างประเทศ ดั งต่่อไปน้ี้� 
1. Network   ภาคการศึึกษา โดยร่่วมกัันพัฒนาวงการการศึึกษาในรููปแบบของการ
สร้้างความร่่วมมืือและการพััฒนาโครงการต่่าง ๆ  ร่วมกััน  2. การเชื่่�อมโยงภาคธุุรกิิจ มีี
ส่่วนสำคััญในการขัับเคลื่่�อนการศึึกษา เช่่น การสนัับสนุุนและรองรัับการฝึึกปฏิบิััติิงาน 
รวมถึึงการเป็็นพันธมิิตรเครืือข่่าย หรืือ MOU เพื่่�อพััฒนาการศึึกษา สนัับสนุุนทุุนการ
ศึึกษาของนัักศึึกษา และร่่วมกัันพัฒนาโปรเจกต์์ระหว่างภาคการศึึกษากัับภาคธุุรกิิจ
ร่่วมกััน  โดย Model Work-based Education ภาควิิชาภาษาไทย คณะภาษาต่่าง
ประเทศ สถาบัันผู่่�เจีียงแห่่งมหาวิิทยาลััยหนานจิิงเทค สาธารณรััฐประชาชนจีีน 
ใช้้แนวทาง Networking University ซึ่่�งเป็็นมหาวิทิยาลััยแห่่งการสร้้างเครืือข่่ายทั้้�งใน
และต่่างประเทศ เพื่่�อร่่วมพััฒนานัักศึึกษาที่่�เน้้นด้้านการปฏิิบััติิที่่�เชี่่�ยวชาญสู่่�สัังคม
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	 ภาควิิชาภาษาไทยมีีความร่่วมมืือกัับหน่วยงานการศึึกษาทั้้�งในประเทศจีีนและ
ประเทศไทย ไม่่ว่่าจะเป็็นสถาบัันการศึึกษา สำนัักงานศึึกษา สถาบัันวิิจััย หรืือสมาคม
วิชิาการ ภาควิชิาฯ ได้้ร่วมกันัพัฒันาวงการการศึึกษาในรููปแบบของการสร้้างความร่่วมมืือ
และการพัฒันาโครงการต่า่ง ๆ  ร่ว่มกันั เช่น่ การจัดัการประชุมุวิชิาการ การแลกเปลี่่�ยน
นัักศึึกษาและอาจารย์์ การจััดทำหลัักสููตรและเนื้้�อหาการสอน การวิิจััยร่่วมกััน การจััด
ทำสื่่�อการเรีียนรู้้� การจััดทำพจนานุุกรม และการจััดทำวารสารวิิชาการ เป็็นต้้น การมีี
เครืือข่า่ยภาคการศึกึษาที่่�แน่น่แฟ้้นจะส่ง่ผลให้้ภาควิชิาภาษาไทยสามารถพัฒันาคุณุภาพ
การศึึกษาได้้อย่่างมีีประสิิทธิิภาพ และสร้้างชื่่�อเสีียงให้้กัับมหาวิิทยาลััยหนานจิิงเทคได้้อีีก
ทางหนึ่่�ง
	 หลัังสำเร็็จการศึึกษานัักศึึกษารุ่่�นที่่� 1-2 สามารถประกอบอาชีีพได้้  100 % 
(กระทรวงศึึกษาธิิการจีีนรวมถึึงการสอบเข้้าศึึกษาระดัับปริิญญาโทว่่าเป็็นการได้้งาน) 
โดยนักัศึกึษากลุ่่�มที่่� 1 ได้้ทำงานต่อเนื่่�องในองค์์กรที่่�ไปฝึึกภาคปฏิบิัตัิ ิกลุ่่�มที่่� 2 หน่วยงาน
ภายนอกที่่�ฝึึกภาคปฏิิบััติ ิกลุ่่�มที่่� 3 ศึกึษาต่่อระดัับปริิญญาโทในหลักัสููตรภาษาไทย เช่น่  
มหาวิิทยาลััยศิิลปากร มหาวิิทยาลััยรัังสิิต สถาบัันการจััดการปััญญาภิิวััฒน์์ และ
มหาวิิทยาลััยมหาจุุฬาลงกรณราชวิิทยาลััย 

สรุปผล และการอภิปรายผลการวิจัย 
	 Work-based Education (WBE) เป็็นรููปแบบการศึึกษาที่่�เน้้นการเรีียนรู้้�โดยใช้้
การทำงานเป็็นฐาน  เป็็นรููปแบบการศึึกษาที่่�เหมาะสมสำหรับการนำมาปรัับใช้้ในการ
สอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่่างประเทศ โดยเฉพาะสำหรับนัักศึึกษาชาวจีีนที่่�ต้้องการ
ศึกึษาภาษาไทย และใช้้ภาษาไทยในการทำงานหรืือธุุรกิจิ การศึกึษาแบบ WBE จะช่่วย
ให้้นักัศึกึษาสามารถเรีียนรู้�ภาษาไทยได้้อย่่างมีีประสิิทธิภิาพ โดยการนำภาษาไทยไปใช้้
ในสถานการณ์์จริง เรีียนรู้้�วััฒนธรรม ประเพณีี  และวิิถีีชีีวิตของคนไทยได้้จากการ
ปฏิิสััมพัันธ์์กัับคนไทย น อกจากนี้้�การศึึกษาแบบ WBE ยั ังเป็็นการเตรีียมความพร้้อม
ของนัักศึึกษาในการเข้้าสู่่�ตลาดแรงงานที่่�มีีความแข่่งขัันสููง และสร้้างความมั่่�นใจในการ
ใช้้ภาษาไทยในการสื่่�อสารและการทำงานได้้เป็็นอย่่างดีี
	 ดัังนั้้�น Work-based Education และการจััดการเรีียนรู้้�ภาษาไทยในฐานะภาษา
ต่่างประเทศ คณะภาษาต่่างประเทศ สถาบัันผู่่�เจีียงแห่่งมหาวิิทยาลััยหนานจิงเทค 
สาธารณรััฐประชาชนจีีน  เป็็นหลัักสููตรที่่�มีีอัตลัักษณ์์ มีี การผสมผสานระหว่างการ
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เรีียนรู้้�ภาษาไทยและการปฏิิบััติิงานจริิง ซึ่่�งเป็็นการเรีียนรู้้�ที่่�มีีประโยชน์์ต่่อการพััฒนา
ทัักษะและความรู้้�ของนัักศึึกษา และเพิ่่�มโอกาสการเข้้าสู่่�ตลาดแรงงานที่่�มีีการแข่่งขัันสููง
	 จากผลการสำรวจข้้อมููลด้้านเอกสารพบว่่า แนวทางการจััดการศึึกษาของภาค
วิิชาภาษาไทย ได้้สอดคล้้องกัับแนวทางการจััดการศึึกษาภาษาต่่างประเทศของ
กระทรวงศึึกษาธิิการมณฑลเจีียงซูู  โดย LIN XIU MEI (2021) ผู้ ้�เชี่่�ยวชาญด้้านการ
จััดการหลัักสููตรภาษาไทย สาธารณรััฐประชาชนจีีน กล่่าวว่่ามหาวิิทยาลััยหรืือสถาบััน
จะจััดการเรีียนการสอนตามรููปแบบหลัักสููตรใดหลัักสููตรหนึ่่�งหรืือผสมผสาน 2 หรืือ 3 
รููปแบบตามที่่�กล่่าวมาข้้างต้้น  ตามความพร้้อมและความเชี่่�ยวชาญเฉพาะของแต่่ละ
สถาบััน ทั้้ �งนี้้�ได้้แสดงให้้เห็็นว่่า การพััฒนาหลัักสููตรการเรีียนการสอนภาษาไทยใน
ประเทศจีีนได้้ดำเนิินการอย่่างต่่อเน่ื่�อง และพิิจารณาถึึงความสอดคล้้องกัับความ
ต้้องการของการพััฒนาทางสัังคม เศรษฐกิิจ  สามารถรองรัับความต้้องการทั้้�งในเชิิง
ปริิมาณและเป็็นไปอย่่างมีีคุุณภาพ 
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